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Nostradamus nació en 1503 en un tiempo
convulso lleno de ira y enfrentamientos entre los elevados y los
más sublevados. El cuándo comenzó Michel a escribir sus profecías
lo mantengo en duda, lo más creído es que las realizó a partir de
1555, pero existen almanaques publicados en 1552, lo cual avanza la
fecha. En todo caso, Nostradamus para su siglo plasmó
mayoritariamente los enfrentamientos entre Carlos V y Francisco I,
dos enemigos que expandieron su odio y batallas hasta Italia,
Bélgica y España. La Francia de Nostradamus se aliaría con el
temido sultán otomano Solimán en su afán de derrotar al gran
Imperio español. Unas veces sería el vencedor y otras el vencido.
Francisco I llegó a ser apresado junto a sus hijos por Carlos V,
suceso que le marcaría durante el resto de sus días y que avivó más
aún si cave el odio hacia su adversario. Pero el tiempo
avanzaba ante sus vidas
y la huella de la edad mellaba sus ánimos. Francisco I falleció y
le sucedería su hijo Enrique II, quien pese a su juventud poco
tardó en hacer frente al viejo enemigo de su antecesor. El nuevo
rey francés contrajo matrimonio con Catalina de Médicis, un
personaje que supo apreciar las dotes proféticas de Nostradamus
encumbrándole a las más altas esferas. Las guerras entre los
otomanos, españoles y franceses fueron continuas durante más de
medio siglo, especialmente por las regiones italianas del
Milanesado, Génova y Nápoles. Carlos V cansado de una vida repleta
de confrontamientos decidió abdicar en sus hijos Felipe II y
Fernando, repartiendo su Gran Imperio entre España, las Indias y el
Sacro Imperio Romano Germánico. En este momento histórico
aparecería otro grande llamado Felipe II de España, que llegaría a
ser rey de Inglaterra y Portugal por sus matrimonios. Nostradamus
vio en este nuevo rey a un grande que defendería a la cristiandad
con fiereza doblegando al sucesor de Solimán, el sultán Selim II,
en la Batalla de Lepanto. Francia se vería convulsionada por la
muerte de Enrique II en un torneo, este suceso predicho por el
profeta, prendería la llama de la Guerra de Religión. Las
calamidades no terminaron ahí para Francia; Francisco II, Carlos IX
y Enrique III, se sucederían en el trono uno tras otro tras la
muerte de su padre, ante la mirada hundida de su madre Catalina de
Médicis. Pero la historia seguía su curso con la aparición de los
tres Enriques; Enrique III, Enrique de Guisa, y Enrique de Navarra.
Este último terminó con la dinastía de los Valois, proclamándose
rey de Francia como Enrique IV, y junto a él, la rama de los
Borbones florecería en el país galo. El siglo llegaría a su fin
dejando atrás figuras clave que escribieron su historia: Carlos V,
Francisco I, Felipe II, Enrique II, Catalina de Médicis, el Duque
de Alba, Juan de Austria, Solimán, Selim II, y tantos otros a los
que Nostradamus describió en esta primera centuria, que solo queda
rendirse ante el más grande profeta que ha existido
nunca.


— 1462/1474. El mercenario
Federico da Montefeltro

La cuarteta 7-32 únicamente se entiende si
centramos la predicción en el personaje de Federico da Montefeltro,
un hábil mercenario que lucharía a las órdenes del rey de Nápoles,
el Papa Pío III y el Papa Sixto IV por las disputas de las zonas de
Las Marcas y Florencia. Esto no le impediría cambiar de bando según
su conveniencia en varias ocasiones dejando entrever
que solo el oro era su
gobernante.

 


7-32

Du mont Royal naistra d'une
casane1,

Qui
cave2, & comte3 viendra tyranniser,

Dresser copie de la
marche4
Millane,

Favene5, Florence d'or & gens
expuiser.

 


7-32

De monte Real nacerá de
una Cesena,

Que memo, y
conde vendrá a Tiranizar.

Levantará
ejército en la Marca Milana,

Ravena,
Florencia de oro y gentes expulsará.

 


Datos:

De monte Real nacerá en Cesena.
Que memo, y conde vendrán a Tiranizar. Levantará ejército en la
Marca Milana: Federico
da Montefeltro es el mont del verso, luchó a las órdenes del rey de Nápoles, el Papa
Pío III y los gobernares de Milán. Consiguió ser nombrado por el
Papa vicario de los terrenos conquistados en 1462 en la Romaña y
alrededores del río Cesano.

Ravena, Florencia de oro y
gentes expulsará: Ya en
1474 lucharía contra Florencia dirigiendo el ejército del Papa
Sixto IV, su aliado después de la unión de su hija Giovanna, la Ravena del
verso, con el sobrino preferido del Santo Padre.

 


— 1516. Carlos V el hijo mayor de
Felipe I el Hermoso

La cuarteta 4-87 se une a extractos de la
pronosticación para 1555 con: tant de langues por toutes langues, y son aisné por son majeur. En
ellos se habla de tiempos de la vida de Nostradamus. Está dedicada
al comienzo del reinado de Carlos V hijo mayor de Felipe I el
Hermoso y su sucesor. Carlos V y I de España heredó el más amplio
imperio de la época y tuvo que defender sus territorios con uñas y
dientes hasta el final de sus días. La lucha la continuaría su hijo
Felipe II con la misma bravura.

 


4-87

Un fils du Roy
tant de
langues aprins,

A son aisné au regne different:

Son pere beau
au plus grand filz comprins,

Fera perir
principal adherant.

 


4-87

Un hijo
del Rey tantas
lenguas aprenderá,

A su mayor a
reino diferente:

Su padre
hermoso al más grande hijo comprende,

Hará perecer
principal adherente.

 


Datos:

Un hijo del Rey aprenderá
tantas lenguas. Su padre el Hermoso a su hijo mayor comprenderá.
Cuando haga parecer a su principal adherente. Con su mayor un reino
diferente: La clave para
entender este verso se encuentra en el adjetivo del verso
tercero beau, que se
traduce como bonito, hermoso. Nostradamus se refiere a Felipe I el
Hermoso padre de Carlos I de España y V del Sacro Imperio Romano
Germánico. Carlos I era el hijo mayor y tras la muerte del Hermoso
subiría al trono de España y del Imperio Germánico cuando alcanzó
la mayoría de edad. Esto le enfrentaría contra Enrique II de
Navarra y Francisco I de Francia durante prácticamente todo su
reinado.

 


Pronosticación
nueva y predicciones para 1555

Brênus ne fit jamais si grand
frayeur aux meridionaux, que fera son successeur a la nation
Germanique & Italique. En France & Guiêne les chenilles, &
autres afflictiôs de princes & seigneurs pour n’avoir accôply
le fait au souhait de lintêtiô de son majeur sera fuyrif, ne se pourra excuser. Le
grand prince dangereux destre prins. grans talêts d´or promis a
quelques explorateurs, qui usent de toutes langues pour surprendre, mais leur inimitié
est decouverte dès ce prim temps.

 


Breno
no hizo jamás tan
gran terror a los meridionales como hará su sucesor a la nación
Germánica e Itálica. En Francia y Guyena las orugas y otras
aflicciones de príncipes y señores por no consumar el deseo de la intención
de su mayor de edad le enfurecerá, no se podrán excusar. El
gran príncipe tendrá peligro de ser prisionero. Grandes talentos
de oro prometerá a los exploradores que usarán todas las lenguas
para sorprenderle, mas su enemistad se dejará ver hacia la
primavera.

 


— 1516. La locura de Juana I de
Castilla abre la puerta del mayor Imperio a sus hijos Carlos y
Fernando

 La
cuarteta 10-54 es una referencia al pasado de Carlos V. Su madre
Juana I de Castilla fue encerrada por su marido Felipe el Hermoso
durante su estancia en Malinas y Bruselas. Más tarde su padre y su
propio hijo harían lo mismo alegando locura e indisposición para
llevar las riendas del gran Imperio de Castilla.

 


10-54

Nee en ce
monde par concubin fertive,

A deux hault
mise par les tristes nouvelles,

Entre ennemys
sera prinse captive,

Et amené à
Malings & Brucelles.

 


10-54

Nacerá en este
mundo para concubina furtiva,

A dos pondrá
alto por las tristes noticias,

Entre enemigos
será cogida cautiva,

Y llevada a
Malinas y Bruselas.

 


Datos:

Nacerá en este mundo para ser
concubina furtiva. Y llevada a Malinas y Bruselas. Entre enemigos
será cogida cautiva: No
hay nadie que encaje con esta situación descrita mejor que Juana la
Loca. Su padre Fernando el Católico la dio en matrimonio a Felipe
el Hermoso en 1496. Tras la muerte de sus padres Isabel y Fernando,
en 1516 sería nombrada reina de España. Pero la vida de Juana I de
Castilla no fue fácil. Su marido Felipe el Hermoso la mantuvo
cautiva en Malinas y en Bruselas casi de inmediato a su llegada.
Cuando fue nombrada reina su padre y luego su hijo la volvieron a
encerrar bajo pretexto de locura.

A dos pondrá alto por las
tristes noticias: Debido
al encierro de la reina Juana I de Castilla ante la enfermedad de
la locura, sus hijos Carlos y Fernando serían los verdaderos
herederos de su corona. Así dos grandes llegarían a lo más alto
gracias a su cautiverio, Carlos I de España y V del Imperio
Germánico y Fernando I como rey del Imperio Germánico tras la
muerte de su hermano.

 


— 1519/1524. Ejecución de Lévrier
y Berthelier por Carlos III de Saboya

La cuarteta 3-96 refleja un suceso
acaecido en la vida de Nostradamus, y por tanto, no es en sí
profética. Aquí se relata la muerte de dos de los padres de las
libertades actuales modernas, Lévrier y Berthelier, ambos
simpatizantes y miembros fuertes de los protestantes hugonotes que
se oponían al poder de
la iglesia y de los nobles. Carlos III duque de Saboya sería su
mano ejecutora al verles como verdaderos impedimentos para mantener
su poder en Ginebra y el norte de Italia. Sin lugar a dudas los
fundamentos que construyeron los cimientos de las futuras guerras
religiosas en Francia se forjaron en estos años. Quizás este hecho
impulsó a Nostradamus a redactar esta cuarteta como advertencia de
que esto era el comienzo de grandes enfrentamientos religiosos en
Francia.

 


3-96

Chef de
FOUSSAN aura gorge couper

Par le
ducteur6
du limier &
levrier:

Le faict pacté par ceux du mont
TARPEE7

Saturne en Leo
XIII. de Fevrier.

 


3-96

Jefe de
FOSSANO habrá garganta cortado

Por el
conductor de sabueso y galgo:

El hecho
pactado por esos del monte TARPEYA

Saturno en Leo
XIII de Febrero.

 


Datos:

Saturno en Leo el XIII de
Febrero: Saturno el día
13 de febrero en Leo es una clave astrológica que sucede a menudo
por ejemplo en 1506, 1507,1535, 1536, 1565, 1566, se dieron estas
coincidencias. En 1506 Berthelier se convirtió en jefe de los
hugonotes y se opuso al poder de Carlos III y el obispado firmando
su sentencia de muerte.

Jefe de FOSSANO habrá garganta
cortado. Por el conductor de Berthelier y Lévrier:
Fossano está situado en
Piamonte, Italia. El jefe de Fossano, por tanto, es el duque de
Saboya y Piamonte Carlos III. Con Lévrier, se ofrece el nombre directamente del juez Lévrier
asesinado por Carlos III y el obispo de Ginebra por su defensa de
la libertad y acusado de hugonote, rebelde y
traidor8. Bellegarde mayordomo de Carlos III fue el
encargado de conducir al preso hacia el castillo de Bonne donde
sería ajusticiado. Con limier,
el profeta se refiere a Berthelier, jefe de los hugonotes ejecutado
en 1519 un poco antes que Lévrier por defender las mismas ideas
libertarias.

El hecho pactado por esos del
monte TARPEYA: Este
monte está situado en Roma, dicha ciudad estaba en guerra abierta
contra los protestantes hugonotes y las ideas que proclamaban
Lévrier y Berthelier. En aquellos años la fractura entre la iglesia
romana y las iglesias protestantes era evidente.

 


— 1521/1529. Edicto de Worms.
Guerras Religiosas

La cuarteta 10-94 se une al extracto del
almanaque para 1565 con: edicz y hespericque. Si
bien es cierto que los datos aquí encontrados no son muy
aclaratorios, parece referirse a los tiempos convulsos de Lutero y
Calvino. En aquel entonces Carlos V buscaba el favor de Roma y
redactó un Edicto contra los seguidores de Lutero convirtiéndoles
en blanco de la inquisición. Pese a todo, las guerras religiosas se
esparcieron por Nimes, Ales y toda Provenza provocando matanzas
entre las mismas gentes de los pueblos. Los otomanos mientras tanto
centraban sus fuerzas en asediar Viena, defendida por el hermano de
Carlos V, Fernando.

 


10-94

De Nysmes,
d'Arles & Vienne contemner

N'obey tout a
l'edict Hespericque

Aux labouriez
pour le grand condamner,

Six eschappez
en habit seraphicque.

 


10-94

De Nimes, de
Arles y Viena despreciadas

No obedecerán
todo el edicto Hespérico

Auxilio
señalados por la gran condena,

Seis escapados
con hábito seráfico.

 


Datos:

De Nimes, de Arles y Viena
despreciadas y no obedecerán todo el edicto Hespérico:
En 1521 Carlos V redactó el
Edicto de Worms buscando el favor del Papa. Esto sería un ataque
directo a las creencias y seguidores de Lutero. Pero la llama
volvió a prender con la llegada de Juan Calvino dando paso al
Calvinismo. En 1529 Solimán I asediaría Viena.

Auxilio a los señalados por la
gran condena. Seis escapados con hábito seráfico:
Muchos fueron declarados
herejes y prófugos. Y muchos también serían auxiliados para escapar
de las manos de la inquisición.

 


Almanaque para
1565

Et que Jupiter & le soleil
& Jupiter en leurs sieges plus hautz est que les roys,
monarques & leurs magistratz seront observer leurs loix,
edicz
& humaines
constitutions, accompagnees avecques les divines, tellement que le
tout redondera à grande paix & tranquillité : & que la
pestilance sera si grande que ne cessera que l’expiation
hespericque
ne soit faicte, ne
passant:

 


Y como Júpiter
y el Sol, y Júpiter en su casa más alta es como los reyes, monarcas
y sus magistrados serán observadores de sus leyes, edictos y
constituciones humanas, acompañadas con las divinas, tanto que todo
alrededor está con gran paz y tranquilidad; y que la pestilencia
será tan grande que no cesará hasta que la expiación hespérica no
sea hecha, ni pase:

 


— 1522. Papa Adriano VI y Solimán
el Magnífico.

Las cuartetas 1-9, 5-27, 7-36, 10-38 y los
extractos del almanaque para 1554, relatan sucesos acaecidos en la
vida de Nostradamus. Adriano apodado el Pontífice Bárbaro en 1522
fue proclamado Papa, de ahí que en el verso dos de la cuarteta
10-38 se utilicen las palabras Santo Bárbaro. Adriano VI al llegar a Roma quiso unir los
reinos cristianos contra las fuerzas otomanas del también recién
llegado al poder Solimán I el Magnífico, quizás sugerido en el
verso tres de la cuarteta 5-27 bajo la palabra Sol. Solimán
conquistó Hungría en 1521 y Rodas en 1522, aterrorizó y saqueó
Malta e islas cercanas así como el norte africano, Libia, Argelia y
Túnez. Ya en 1544 España declaró la guerra a Francia, la cual pidió
ayuda a Solimán para recuperar Nápoles. La peste campaba a sus
anchas e incluso el gran Solimán caería cautivo por este mal.
Nostradamus a veces relataba en sus trabajos hechos anteriores
presumiblemente a modo de ejemplo para conocer como comprender los
futuros a través de sus cuartetas y almanaques. De igual manera,
esta situación volvería a repetirse entre 1645 y 1699 en la llamada
Gran Guerra Turca pero no había ningún Adriano. Estos textos están
unidos con la repetición de las palabras: Perse, Trebisonde, Phatos
por Afrique, Methelin por Grece, unde,
y sang. También
podría adaptarse a la cuarteta 2-96 y 1-70, que se han relacionado
con los años donde Gaulle se hizo con la V República Francesa tras
la Segunda Guerra Mundial.

 


5-27

Par feu &
armes
non loing
de la
marnegro,

Viendra de Perse occuper Trebisonde:

Trembler Phatos 9Methelin10, Sol alegro,

De sang Arabe d'Adrie couvert unde.

 


5-27

Por fuego y
armas no lejos del Mar Negro,

Vendrá de
Persia ocupando Trebisonda:

Temblará
Fatos, Lesbos, Sol vivaz,

De sangre
Árabe de Adriano cubierto el mar.

 


7-36

Dieu le ciel tout le divin
verbe à l'unde,

Pourté par
rouges sept razes à Bisance:

Côtre les oingz trois cens
de Trebisonde,

Deux loix
mettront, & horreur, puis credence.

 


7-36

Dios el cielo
todo el divino verbo en el mar,

Sostenida por
rojos siete rasados en Bizancio:

Contra los
ungidos trescientos de Trebisonda,

Dos leyes
pondrán, horror, y después crédito.

 


10-38

Amour alegre non loing pose le siege,

Au saint
barbar seront les garnisons,

Ursins11 Hadrie pour Gaulois feront
plaige12

Pour peur rendus de
l'armee aux Grisons13.

 


10-38

Amor vivaz no
lejos posada la sede,

En santo
bárbaro estarán las guarniciones,

Oso Adriano
por Galos hará dominio,

Por miedo
rendición de la armada en Suiza.

 


Almanaque para
1554

Le païs de Hongrie sera de
nouveau assailli & le païs de la grande Grece par les Persiens, par l'intempérance & ardeur de
Mars. Plusieurs grands Seigneurs mesmes Ecclesiastiques mourront en
ce dernier quart, & un Chef. Victoire Punique. Devers l'Afrique & Perse, à Tauris & à Trapezance ou
Trebisonde, un signe merveilleux fait apparoir à la fin de Mars
grande effusion de sang & mortalité, & plus au royaume de Naples &
Sicile. & au païs de Provence signes apparants de peste &
guerre.

 


El país de Hungría y el país de
la gran Grecia serán de nuevo asaltados por los Persas por la
intemperancia y ardor de Marte. Varios grandes señores incluso
Eclesiásticos y un jefe morirán en este primer cuarto. Victoria
Púnica. Hacia África y Persia, en Tauro y en Trapezunte o
Trebisonda
un signo maravilloso hará aparecer al final de Marte gran efusión
de sangre y mortalidad, y más en el reino de Nápoles y Sicilia. Y
en el país de Provenza signos aparentes de peste y
guerra.

 


 — 1522/1530. Conquista de Rodas por
Solimán

Las cuartetas 4-39, 5-47 y 10-63, están
unidas entre sí y los extractos del almanaque para 1565
mediante: Rodiens por Rodes,
secours,
Arabe,
cours,
Hesperies
por Espaignes, e Hieron.
En general en todos estos textos se narran los avances otomanos de
mano de Solimán el Magnífico. Él encumbró su imperio a lo más alto atacando las posesiones
españolas y aliándose con Francisco I de Francia. Tras su muerte
por contagio de peste en 1566, el poderío otomano no tardaría en
verse decaído tras su sucesor Selim II y en especial con la llegada
de Mohács II, siendo 1591 el antes y el después de esta época de
esplendor de la Sublime Puerta.

 


4-39

Les Rodiens demanderont secours

Par le
neglet14 de ses hoyrs delaissée.

L'empire Arabe revelera son cours

Par Hesperies la cause redressée.

 


4-39

Los Rodanos
demandarán socorro

Por la
negligencia de sus herederos abandonarán.

El imperio
Árabe revelará su curso

Por Hesperia
la causa enderezada.

 


Datos:

Los de Rodas demandarán
socorro: Los árabes
conquistaron la isla en el siglo VII, y tras diversos intentos de
uno y otro bando, finalmente, las fuerzas otomanas conducidas por
el recién llegado Solimán, invadieron y capturaron la isla de Rodas
en 1522. Los Caballeros de Rodas fueron desterrados a Malta, que a
su vez fue sitiada en 1565 sin éxito. El dominio otomano duró hasta
1912 donde las tropas italianas sometieron a la isla.

Por la negligencia de sus
herederos la abandonarán: Los Caballeros de Rodas, conocidos como la orden de los
hospitalarios, y Solimán llegaron a un acuerdo en el cual se
permitía a los caballeros de la ciudad marcharse con toda la
riqueza que pudieran llevar, a cambio de eso, no habría ningún
castigo a los habitantes de la ciudad y se les permitiría seguir
libremente la fe cristiana. El 1 de enero de 1523 los caballeros
salieron de la isla, dejándola en poder otomano.

El imperio Árabe revelará su
curso: Esta victoria
lograda por Solimán, sería un preludio de la grandeza que este
nuevo sultán otomano lograría para su imperio.

Por Hesperia la causa
enderezada: En 1530 el
rey de España Carlos I, cedió la isla de Malta a la Orden retirada
allí tras la expulsión de la isla de Rodas. Gozo y Comino, así como
Trípoli, también serían cedidas por España con la intención de
proteger el Mediterráneo occidental de la avanzada otomana, la cual
en 1534 ya había conquistado la ciudad de Túnez.

 


5-47

Le grand Arabe marchera bien avant,

Trahy sera par
les Bisantinois:

L'antique Rodes luy viendra au devant,

Et plus grand mal par
austre15 Pannonois16.

 


5-47

El gran Árabe
marchará mucho antes,

Traicionado
será por los Bizantinos:

La antigua
Rodas él llegará delante,

Y mayor mal
para los austriacos Panonios.

 


Datos:

El gran Árabe marchará mucho
antes: Se refiere a
Solimán el Magnífico y sus primeras conquistas.

Traicionado será por los
Bizantinos: Podría
referirse a los primeros síntomas de seccionamiento entre el
principal cuerpo militar otomano y los sultanes. Por primera vez
desde su formación, los jenízaros se quejaron de perder sus vidas
sin nada a cambio, y exigieron dinero para seguir combatiendo. La
importancia militar de los jenízaros creció junto a su codicia de
poder, poder que utilizaron a partir de finales del siglo XVI para
exigir concesiones y privilegios al sultán, bajo amenaza de
derrocarlo. Tras décadas los jenízaros se habían convertido en un
problema para el gobierno de los sultanes otomanos, finalmente, en
1826 fueron disueltos violentamente por el sultán Mahmud
II.

A la antigua Rodas él llegará
antes: Solimán conquistó
Rodas en 1522.

Y mayor mal para los austriacos
Panonios: Conquistó
Belgrado, Serbia, en 1521, posteriormente la mayor parte de Hungría
en 1526 y sitió Viena en diversas ocasiones, en 1529 y en 1532.
Estas tres regiones formaban parte de la antigua Panonia
romana.

 


10-63

Cydron17, Raguse, la cité au saint
Hieron,

Reverdira le medicant
secours,

Mort filz de
roy par mort de deux heron,

L'Arabe Ongrie feront un mesme cours.

 


10-63


Stridon,
Dubrovnik, la ciudad de San Herón,

Reverdecerá la
cura socorro,

Muere hijo del
rey por muerte de dos Herones,

El Árabe
Hungría harán un mismo curso.

 


Datos:

Stridon, Dubrovnik, la ciudad
de San Hieron. El Árabe y Hungría harán un mismo curso: Solimán conquistó en 1526 Hungría y parte
de Croacia, a la que pertenecía Ragusa.

Muere hijo del rey por muerte
de dos Herón: En 1526 el
rey de Hungría Luis II murió en la Batalla de Mohács.

Reverdecerá la cura
socorrida: Francisco I
de Francia pidió socorro a los otomanos en sus ataques contra
España en Italia y Marsella.

 


Almanaque para
1565

Mais devers les méridionaux
& occidentaux tants de l’Europe que de l'Afrique. Quant à ceux
de l´Asie seront constitués en perpétuelles ardeurs &
inflâmations. Certains animaux reptiles commencerôt à sortir de
leurs cavernes, & devers le commencement de Juillet de toutes
sortes de serpâts & de telles sortes infectes s´elleveront
& empoisonneront la plus part de l'Arabie felice, en Perynte. Larisse,
Rodes
& autres cites
Alêteur de la mer seront faictes de grandes submerliôs & naufrages &
sans aucunes depredations, hormis deux grands par estrange classe
qui mourrôt, & les gardes du pais ne pourront discerner hostê
ab hospite devers les Adriatiques & in mari Siculo. La Syracuse
& les regiôs jadis à Hieron feront par les barbares molestées & toutes
invasions s’estendront jusques en la mer Tyrrene & aux isles
Baléares discouront & pillerôt la mer jusques au fond
des Espaignes, les maladies pestiltantes seront grandes & mortiferes
& de grandissime côtagion: que sera felice celuy qui en
eschappera aussi par la France comprenant plusieurs provinces du
royaume presque universellement, qui seront prochains des edits,
& que seront promulguez aucuns statuts & loix severes
côcernant la Loy & parolles en la loy pour le faicf des
sciences & de religiô:

 


Hacia los meridionales y
occidentales tanto de Europa como de África cuando esos de Asia
estén constituidos en perpetuos ardores e inflamaciones, ciertos animales
reptiles comenzarán a salir de sus cavernas, y hacia el comienzo de
Julio todas clases de serpientes y de tales clases infectadas se
criarán y envenenarán la mayor parte de Arabia feliz, en Perinto,
Larisa, Rodas y otras ciudades de alrededor del mar serán hechas
grandes sumersiones, naufragios pero sin depredaciones, excepto en
dos grandes por ejército extranjero que morirán.

 


— Comentarios:
Rodas fue conquistada en 1521 por los otomanos y también parte de
Arabia. Las islas Baleares eran continuamente saqueadas por los
piratas otomanos.

 


Los guardias del país no podrán
distinguir entre hospedaje y hospicio hacia los Adriáticos y en el
mar siciliano. Siracusa y las regiones antaño de Hierón serán molestadas por
los bárbaros y todas las invasiones se extenderán a la mar Tirrena
y a las islas Baleares saqueando el mar hasta el fondo de España,
las enfermedades pestilentes serán grandes y mortíferas y de
grandísimo contagio:

 


— Comentarios:
Barbarroja al mando de Solimán el Magnífico asediaba y saqueaba las
islas Baleares en 1521 y posteriormente en 1534 destruyo los
puertos de Mallorca y Menorca dirigiéndose al mar Tirreno. Hay que
recordar que Solimán el grande murió victima de la peste en
1566.

 


Serán felices esos que escapen
también a Francia comprendiendo varias provincias del reino hasta
universalmente que estarán próximos los edictos y serán promulgados
algunos estatutos y leyes severas concernientes a la Ley y palabras
de la ley por las ciencias y religión.

 


— Comentarios:
Solimán era conocido como el Legislador. Francia era aliada de los
otomanos y por eso Nostradamus dice que el que escape a Francia
estaría a salvo.

 


 — 1525/1526. Reclusión de Francisco I por
Carlos V

La cuarteta 10-84 se une con extractos del
almanaque para 1566 mediante: retour y marris por mariages,
contens
por contêtemêt y debatz. En ambos
textos se relata el confinamiento en prisión del rey de Francia
Francisco I por Carlos V tras su derrota en Pavia. La extraña
situación se cerró con la puesta en libertad de Francisco I a
cambio de su renuncia al Milanesado y Nápoles, así como la toma en
matrimonio de la hermana de Carlos. Pese a los acuerdos llegados
Francisco I rompió pronto el tratado aliándose con el
Papa.

 


10-84

La naturelle à
si hault hault non bas

Le tard retour fera marris contens,

Le Recloing ne sera sans
debatz

En empliant
& perdant tout son temps.

 


10-84

La naturaleza
en tan elevada altura no bajará

El tardío
retorno hará marido satisfacción,

La Reclusión
no será sin debates


Ampliarán y perderán todo su tiempo.

 


Datos:

La naturaleza en tan elevada
altura no bajará. El tardío retorno hará al marido satisfacerse. La
Reclusión no será sin debates. Ampliarán y perderán todo su tiempo:
En 1525 Francisco I sería
apresado en la Batalla de Pavia y recluido en Madrid por Carlos V.
El dilema ante mantener encerrado a un rey acechaba al Emperador.
Finalmente, sería liberado Francisco I y obligado a firmar un
tratado en Madrid por el que renunciaba a sus aspiraciones
italianas. El acuerdo incluía el matrimonio con la hermana de
Carlos V, Leonor de Austria. Sin embargo, la naturaleza bélica y el
odio que el rey de Francia procesaba hacia el Emperador no tardaron
nuevamente en surgir.

 


Almanaque para
1566

Grâds traitemês se ferôt
de mariages, & nopces de grâde côséquêce sortirôt en effet, au
grand contêtemêt d´une chacune des parties. Mais y a ici de grandiss.
evenemês. pour cause d'ennemis tât publiqs q secrets, qui seront
cause de grâdes & occultes côjuratiôs: de meurdres, de
retour
d'exilez, &
pour aucûs prisonniers grâdes parcialitez advenir, & si
grâds débats, & parolles piquantes & injurieuses q biê tost
après une partie & autre s'en ressentiront.

 


Grandes tratos
se harán de matrimonios y bodas de gran consecuencia que surtirán
efecto con gran satisfacción para cada una de las partes. Pero
tendrán grandes acontecimientos a causa de los enemigos, tanto
públicos como secretos que serán causa de grandes y ocultas
conjuraciones, de homicidios y de retornos de exilio. Para algunos
presos grandes parcialidades pasarán, debates muy grandes, palabras
punzantes e injuriosas de las que muy pronto después una parte y
otra se resentirán.

 


— 1525/1527. Carlos V se cae de
un caballo

La cuarteta 10-34 se centra en los
primeros enfrentamientos entre Francisco I y Carlos V en 1525.
Francia invadió las posesiones españolas italianas y apoyó la guerra en Navarra.
Francisco I fue capturado y hecho rehén durante la Batalla de
Pavia, lo cual podría haber terminado con las futuras grandes
batallas entre ambos si Carlos V no hubiera confiado en el francés
dejándole marchar. La ingenuidad del joven Carlos hizo que
intentara con la unión entre Francisco I y su hermana Leonor de
Habsburgo buscar la paz entre ambos reinos. Pero el francés poco
tardó en romper la frágil alianza uniendo sus fuerzas con el Papa
Clemente VII para restar poder al Imperio español. Carlos V
reaccionó cargado de ira contra Roma y sus tropas la asediaron y
saquearon. Este hecho fue tomado como una traición a la cristiandad
tan defendida por el Emperador, quien se arrepentía aparentemente
de este suceso. Poco después, Carlos V sufrió un grabe accidente al
ser arrastrado por un caballo que le dejaría medio
inválido.

 


10-34

Gauloys
qu'empire par guerre occupera

Par son beau
frere mineur sera trahy,

Pour cheval rude
voltigeant18 traynera,

Du fait le
frere long temps sera hay.

 


10-34

Galo que
imperio por guerra ocupará

Por su cuñado
joven será traicionado,

Por caballo
rudo rápido arrastrado,

Debido hecho
el hermano largo tiempo será odiado.

 


Datos:

Galo que imperio por guerra
ocupará: Francisco I
ocupó parte del imperio español en Italia y apoyó la lucha en
Navarra, terminando apresado por las tropas imperiales españolas en
la Batalla de Pavia en 1525.

Por su cuñado, joven será
traicionado. Debido al hecho el germano largo tiempo será
odiado: Francisco I se
convirtió en 1526 en cuñado de Carlos V al contraer matrimonio con
Leonor de Habsburgo, como fruto del Tratado de Madrid para ser
liberado. Carlos V aún un joven ingenuo pese a las advertencias de
sus consejeros liberó al rey francés confiando en que no rompería
la paz. Pero este hecho se dio muy pronto cuando el Papa Clemente
VII y Francisco I se aliaron en contra de los intereses españoles
desatando la ira del Emperador, que ordenó el hostigamiento y
saqueo de Roma en 1527.

Por caballo rudo y rápido
arrastrado: Nostradamus
utiliza una vez más frere del
latín germanus, para
indicar a germano. Así en estos versos relata la caída de un
caballo sufrida por Carlos V que le mantendría postrado y medio
inválido durante mucho tiempo. Este contratiempo fue uno de los
causantes de su prematuro deterioro al igual que le pasó a su
abuelo Maximiliano.

 


 —
1527/1528. Saqueo a
Roma por Carlos V

Las cuartetas 6-28 y 4-4 junto a extractos
de la pronosticación para 1555, están relacionadas mediante:
grand,
Celtique
y coq. Para Nostradamus la Galia Céltica pertenecía a
la alta y baja Germania, que en 1526 formaba parte del imperio de
Carlos V conocido también como César. Las sucesivas victorias del
Emperador Germánico frente a Francisco I de Francia en la guerra
por el poder de Italia, hicieron al Papa Clemente VII aliarse con
Francia ante el miedo a la fuerza que estaba adquiriendo Carlos V,
quien por las vanas respuestas del Papa a las advertencias del
Emperador Germánico, éste optó finalmente por la batalla y llegó a
saquear Roma en 1527 tras apresar a Clemente VII. Así el profeta
vuelve a hacerse eco de momentos históricos de su tiempo utilizando
las cuartetas, quizás en un intento de ofrecer al descifrador un
manual que pudiera ser contrastado, aunque cabe la posibilidad de
que las escribiera mucho antes de los que se pensaba y formaban
parte en aquel momento de su futuro inmediato.

 


6-28

Le grand Celtique entrera dedans Rome,

Menant amas
d’exilés & bannis:

Le grand
pasteur mettra à mort tout homme,

Qui pour le coq estoient aux Alpes unys.

 


6-28

El gran
Céltico entrará dentro de Roma,

Llevará
montones de exilio y desterrados:

El gran pastor
pondrá a muerte todo hombre,

Que por el
gallo estarán en Alpes unidos.

 


Datos:

El gran Céltico entrará dentro
de Roma. Llevará montones de exiliados y desterrados:
El gran Céltico es Carlos V,
quien en 1527 entró con sus tropas en Roma.

El gran pastor pondrá a muerte
todo hombre: El gran
pastor fue Clemente VII, quién tras la victoria de Carlos V frente
a los franceses en Italia, buscó una alianza con Francisco I para
luchar contra Carlos V. Aquí comenzaría una gran contienda que
duraría tres años.

Que por el gallo estarán en los
Alpes unidos: El gallo
es Francisco I de Francia, quién se unió al Papa Clemente VII en la
Liga de Cognac. Los primeros enfrentamientos se darían al norte de
Italia, a las faldas de los Alpes.

 


4-4

L'impotêt
prîce faché, plainctz & quereles.

De rapts & pilles
par coqz & par Libyques:

Grand est par terre, par mer infinies
voiles,

Sevre Italie sera
chassant Celtiques.

 


4-4

El impotente
príncipe enfadado, quejas y peleas.

Con raptos y
saqueos por gallos y por Líbicos:

Grande estará
por tierra, por mar infinitas velas,

Destetada
Italia estará cazando Célticos.

 


Datos:

El impotente príncipe enfadado,
quejas y peleas. Con raptos y saqueos por gallos y por
Líbicos: En 1527 el Papa
Clemente VII fue encarcelado y las tropas imperiales de Carlos V
saquearon Roma a placer, mientras los otomanos hacían lo propio
apoderándose de Hungría en 1526.

Grande estará por tierra, por
mar infinitas velas: El
emperador Carlos V viendo la situación italiana y la desfachatez de
Clemente VII mandó un poderoso ejército que derrotaría al Papa y a
los franceses.

Destetada Italia, estarán
cazando los Célticos: Una vez se encarceló al Papa, los Médicis fueron expulsados
y se restauró la república en Florencia. Roma fue
saqueada.

 


Pronosticación
nueva y predicciones para 1555

DÈ LA GERMANIE.
La
grande
Gaule
Celtique
comprenant la aulte
& le inferieure germanie, comme l`avraye poictrine &
estomach de Mars.

La vraye prosopopeie de Mars
prospérera si avant par les deux parties du monde immuables tant
devers le midy, que devers l`aquilon, qui sera non tant seullement
têperateur de tout l`eregne Gaulois, comprinses la Celtique,
Belgique & Aquitanique, mais aussi par la vitoire Germanique,
selon que je voy a l`oeil nocturne par les astres, qui sera surnôme
HENRICUS Caesar, Germanicus Augustus, Sed part ta tuere.
Hoc opus hic labor
est.

 


De Germania.
La gran Galia Céltica comprende la alta y la inferior Germania,
como el verdadero pecho y estómago de Marte.

Prosperará la auténtica
prosapia de Marte, progresando tanto en las dos partes inmutables
del mundo, tanto por el midi como hacia el Aquilón que no solo dará
templanza a todo el reino Galo, comprendiendo las comarcas Céltica,
Bélgica y Aquitánica, sino que también por la victoria germánica,
yo veo en el ojo nocturno por los astros, que lo llamarán ENRIQUE
César Augusto el Germánico. Más en conservar lo conquistado, ahí
reside la dificultad y el desafío.

 


— 1527/1530. Enfrentamientos
entre Roma y Francia contra Carlos V por Florencia

La cuarteta 7-8 y 10-33 se unen al
almanaque de 1566 con: Flora por Florence y florissant. Romain y
Fesulan
por Italie, grands prins à main por grand tombera entre les mains, sexe,
robe longue
y decouverte. Aquí
se relatan las batallas entre Francisco I aliado de Clemente VII y
Carlos V entre 1527 y 1530. La principal cuestión fue hacerse con
el poder de Florencia, en manos de los duques de Médeci,
simpatizantes del Emperador. Sin duda el cautiverio de Francisco I
hizo mella en su moral y buscó así vengarse de Carlos V. Pero
finalmente con el asedio de Roma y Florencia, el Papa Clemente VII
tendría que someterse a los designios españoles.

 


7-8

Flora19 fuis, fuis le plus proche
Romain,

Au Fesulan20 sera conflict donné:

Sang espandu les plus
grands prins
à main,

Temple ne sexe ne sera pardonné.

 


7-8

Florencia
huye, huye el más cercano Romano,

En Fiesole
habrá conflicto
dado:

Sangre
expandida los más grandes prisioneros en mano,

Ni templo ni
sexo será perdonado.

 


Datos:

Huir de Florencia, huir de las
proximidades de Roma. En Fiesole habrá conflicto dado. Sangre
expandida y los más grandes prisioneros en mano. Ni templo ni sexo será
perdonado: En 1525
Francisco I fue apresado por Carlos V en la Batalla de Pavia, pero
fue liberado. El rey francés se vengaría aliándose con el Papa
Clemente VII para adueñarse de Florencia. Carlos V respondió
asediando y saqueando Roma y más tarde Florencia en 1530 ante un
intento de expulsión de los Duques de Médeci. Así el poder recayó
nuevamente en la familia Médeci aliada de Carlos V.

 


10-33

La faction cruelle a
robbe
longue,

Viendra cacher
souz ses pointus poignards

Saisir Florence le duc & lieu
diphlonque

Sa descouverte par immeurs21 &
flagnards22

 


10-33

La facción
cruel con toga larga,

Vendrá
esconder debajo sus puntiagudos puñales

Invadirá
Florencia el duque y lugar diptongo

Su descubrirá por
inmesurados
y desleales

 


Datos:

La facción cruel con toga
larga. Vendrá esconder debajo sus puntiagudos puñales. Invadirá el
ducado de Florencia y lugar diptongo. Se descubrirá por inmesurados
y desleales: Los de toga
larga es una alusión a los cardenales y al Papa Clemente VII, quien
aliado con Francisco I en 1527 intentó apoderarse de Florencia,
conspirando contra los duques de Médeci, fieles aliados de Carlos
V. El Emperador asedio Florencia en 1530 y repuso a los Médeci en
la ciudad.

 


Almanaque para
1566

Devers le pays
d´Italie adviendront de grandissimes, & formidables evenemens:
force fièvres continues, & fort ardantes plus aux hommes qu'aux
femmes, combien qu'à tout sexe d'eage florissant. Par gens d´eglise principallement, & partie
par gens de robe longue adviendront tumultes & belliques émotions: mais sur
tout les gês ecclésiastiques n'aurôt pas du meilleur, ains du pire,
car cette année leur sera totalement contraire. Les déguisez
regardans par deux petis troux de toille feront quelque conjuration
qui puis sera decouverte, mais ne sera que la plus part ne soit achevé. Mars dans
la IX. in signo humano, présage quelque grâd mal par frères, leurs,
proches parêts, & autres de fraternité monastique &
religiese.

Et ne passera l´annee que
quelque grandissime Seigneur & prince, tant en la monarchie que
hiérarchie défaillira de vie; & quelque autre
grand tombera entre
les mains de
les ennemis.

 


Hacia el país de Italia pasarán
grandísimos y formidables acontecimientos: fuertes fiebres
continuas y muy ardientes, más a los hombres que a las mujeres y a
todo sexo de edad floreciente. Por gente de iglesia principalmente
y en parte por gente de vestido largo pasarán tumultos y
bélicas
conmociones, pero sobre todo la gente eclesiástica no tendrá de lo
mejor como de lo peor, porque este año les será totalmente
contrario. Los disfrazados roñosos por dos pequeños agujeros de
tela harán una conjuración que después será descubierta, pero
estará la mayor parte acabada. Marte en IX, en signo humano,
presagia un poco de gran dolor para hermanos, parientes próximos, y
otros de la fraternidad monástica y religiosa.

Y no pasará el
año sin que algún grandísimo señor y príncipe, tanto en la
monarquía como en la jerarquía, desfallezca, y algún otro grande
caerá en manos de los enemigos.

 


— 1527. Francisco I y Carlos V en
Italia

El extracto del almanaque para 1558 está
unido con las cuartetas de julio y noviembre con:
champs,
Grand
grand,
Hispans,
Exilez
y Barba por Barbares. Así Nostradamus invitaba a buscar las palabras de las
cuartetas de las centurias en los presagios y almanaques. En el se
relata el enfrentamiento en Italia entre Francisco I y Carlos V, el
grande grande. Mientras los otomanos aliados con los franceses
amenazaban las costas españolas del sur y levante. El extracto de
1557 habla de lo mismo. La cuarteta 10-80 se une con: grand du grand y armes con
el latín acies. En ella
se relata el saqueo de Roma en 1527 por las tropas de Carlos V con
motivo de la alianza de la Liga de Cognac formada por Francisco I,
el Papa y Florencia contra el Emperador.

 


Almanaque
1558. Julio

Gresle, tonnerre, mains
champs
depopulez.

Frayeur &
bruit, assault à la frontiere.

Grand grand failli, pardon aux
Exilez.

Germains, Hispans, par mer Barba. banniere.

 


Almanaque
1558. Julio

Granizo,
truenos, manos campos despoblados.

Terror y
ruido, asalto a la frontera.

Grande grande
fallará, perdonando a los Exiliados.

Germanos,
Hispanos, por mar Bárbara estandarte.

 


Datos:

Granizo, truenos, manos y
campos despoblados. Terror, ruido, y asalto a la frontera. El
Grande grande fallará perdonando a los Exiliados. De Germanos Hispanos, por
mar Bárbara habrá estandarte: El Grande grande es Carlos V, quien perdonó la vida a
Francisco I y a sus hijos tras caer en la Batalla de Pavia en 1525
entre las tropas germano-españolas y las francesas. Ellos estaban
exiliados en la corte Española. Francisco I rápidamente actúo
rompiendo el pacto de paz con Carlos V que le hizo renunciar del
Milanesado, Nápoles y Génova.

 


Almanaque
1558. Noviembre

Venus la belle
entrera dedans Flore.

Les Exilez secrets lairront la place.

Vefues
beaucoup, mort de Grand on deplore.

Oster du regne. le
Grand grand
ne
menace.

 


Almanaque
1558. Noviembre

Venus la bella
entrará dentro de Florencia.

Los Exiliados
secretos robarán la plaza.

Viudos de
golpe, muerte de Grande se deplora.

Quitado del
reino. El grande grande no amenaza.

 


Datos:

Venus la bella entrará dentro
de Florencia. Los Exiliados secretamente robarán la plaza. Viudo de
golpe, muerte de Grande se deplora. Quitado del reino. El grande grande
no amenaza: En 1524
Francisco I se quedó viudo al morir su esposa Claudia de Francia.
Un año después entraría nuevamente en guerra con Carlos V por el
Milanesado. Sería apresado en Pavia y obligado a renunciar al
Milanesado, Génova y Nápoles. Florencia se alió con Francia y el
Papa contra Carlos V.

 


Almanaque para
1558

Les Barbares feront mille incursions, l'accord ne
se pourra faire. La foy de ceux en qui on se fioit sera refroidie,
decouverte l'embuche. Profligata acies Hispana, nihil erit atrocius armis. Victori victoque
dolor. Mais
de tels mesadvenirs & pertes je ne veux mettre rien par escrit.
Devers le païs Italique, Sicile, Naples & la Pouille la vermine
& les serpens seront en telle chaleur qu'il n'y aura humain qui
puisse demeurer sur les champs.

 


Los bárbaros
harán mil incursiones, no podrá haber pacto. Se enfriará la fe de
aquellos en quienes se fiaba, se descubrirá la celada. Derrotado el
ejército español, nada será más cruel que las armas. Dolor para el
vencedor y para el vencido. Pero de tan malos sucesos y pérdidas no
quiero poner nada por escrito. En las comarcas de Italia, Sicilia,
Nápoles y la Apulia habrá tan rabiosa plaga de serpientes que no
habrá humano que pueda permanecer en los campos.

 


Presagios
maravillosos para 1557

Le grand grand sera quelque peu
marri du
grand grand,
& sera grandement affligée la Sicile, Ligurie, Sardaigne,
Corsique, & toutes les parties du midy, par fustes
barbares, & pirates de mer. O quel trouble &
desolation.

 


El gran grande estará un poco
desolado debido al gran grande, y será grandemente afligida
Sicilia, Liguria, Cerdeña, Córcega, y todas las partes del sur por
fustas bárbaras y piratas de mar. ¡Oh qué confusión y trastorno!

 


10-80

Au regne grand du grand
regne
regnant,

Par force d'armes les grands portes
d'arain,

Fera ouvrir le roy & duc joignant,

Fort demoly
nef à fons jour serain.

 


10-80

En reino
grande de grande reinará reinante,

Por fuerza de
armas las grandes puertas de bronce,

Hará abrir el
rey y duque juntos,

Fuerte
demolerá navío a fondo día sereno.

 


Datos:

En reino grande de grande
reinará reinante. Por fuerza de armas las grandes puertas de
bronce. Hará abrir el rey y duque juntos. Fuerte demolerán nave a
fondo día sereno: La
nave simboliza a Roma, asediada por la armada de Carlos V y
dirigidas por Carlos III el Duque de Borbón en 1527.

 


Pronosticación
para 1567

La forte race Basanée

Veut ouvrir les portes
d’ariens:

Mais une
heureuse destinée

Rompe le fil
de son vain dessein.

 


Pronosticación
para 1567

La fuerte raza
Morena

Querrá abrir
las puertas de bronce:

Mas un feliz
destino

Rompe al hijo
de su vano propósito.

 


Datos:

La fuerte raza Morena. Querrá
abrir las puertas de bronce: Mas un feliz destino Roma rompe al
hijo su vano propósito: En Rompe está el
nombre de la ciudad de Roma, asediada y saqueada en 1527 por el
Emperador Carlos V. Existe una unión clara de esta cuarteta con la
10-80 al encontrar forte,
ouvrir
y les portes d’ariens. Pero esta pronosticación no parece ser
de Nostradamus si no una falsificación, por ello la dejaremos en
cuarentena.

 


— 1530/1532. Guerra de Musse.
Carlos V contra Francisco I

Las cuartetas 9-59 y 9-15 relatan las
luchas entre Carlos V y Francisco I por hacerse con varias regiones
y la Borgoña. Toda la zona del Franco-Condado sufrió fuertes
batallas por su control. Nostradamus une estas centurias con un
extracto de la Pronosticación nueva y predicciones para 1555, en el
cual, repite los nombres de las ciudades que nombra en las
cuartetas así como la expresión celuy, ese Luis y passer outré por desespoir mys.
En la pronosticación una referencia clara se encuentra en la
frase: celuy
qui aura intelligence sus quelques nouvelles mutatios, garde la
personne Royalle de passer oultre. Que puede ser traducida como:
Ese Luis que tendrá
inteligencia sobre algunos nuevos cambios, guárdese la persona Real
de ponerse indignado.
Los textos se unen con: celuy, desespoir mys por passer oultre, Langres,
Bresse,
Dolle,
Grenoble,
Môtlimard, Seyssel por Souyffes,
Bourgongne
y Bretons. La cuarteta 9-15 se une a la pronosticación
con: Parpan por Souyffes, millieu, trois,
mal
y Bourgoing. La cuarteta 9-45 se enlaza con
Pymond
y Picard, y a su vez, a la cuarteta 9-50 con Mendosus por Mandosus. Estas
últimas se refieren a la familia Mendoza, fiel apoyo de Carlos V
durante sus batallas contra Francisco I en Italia y regiones
francesas. La cuarteta 7-4 se une con la 9-98 y los almanaques
con Lyonnois. Carlos
V en 1529 heredó Dole como parte del Condado de Borgoña y poseía el
Milanesado italiano. La cuarteta se centra en los enfrentamientos
entre Francisco I y Carlos V por el control de Italia. La cuarteta
se une a la 3-53 y al almanaque para 1560 con Auspurg. En todos esos textos se habla de la
Germania de Carlos V afianzando más que la cuarteta 7-4 trate de
este personaje. La cuarteta 10-27 también relata el saqueo de Roma
en 1527 por las tropas de Carlos V, ante la unión entre el Papa
Clemente VII y Francisco I. La victoria del Emperador haría que la
Santa Sede desde aquel instante fuera fiel a sus requerimientos y
un gran aliado. En la pronosticación para 1555 vemos como
Nostradamus utiliza el término Quinto, para referirse a Carlos
V.

 


9-59

A la Ferté prendra la
Vidame23

Nicol tenu rouge qu'avoit
produit la vie24.

La25 grand Loyse naistra que fera
clame.

Donnant Bourgongne à Bretons par envie.

 


9-59

En la Ferté
tomará la Vidame

Nicolás
mantendrá candente que había producido la vía

Aquí gran Luis
nacerá que será clamado.

Dando Borgoña
a Bretones por envidia.

 


Datos:

En la Ferté tomará la
Vidame: Nostradamus se
refiere a la comuna francesa La Ferté-Vidame situada en el
departamento de Eure-et-Loir.

Nicolás mantendrá candente lo
que había producido la lucha: Un célebre capitán del ejército Mussiano fue Nicolás
Pelliccione que lucharía en la guerra de Musse.

Aquí gran Luis nacerá que será
clamado. Dando Borgoña a Bretones por envidia: A Luis XI de Francia le sería entregada la
Borgoña.

 


9-15

Pres de Parpan les rouges detenus,

Ceux du millieu parfondrez menés
loing.

Trois mis en pieces & cinq
mal
soustenus

Pour le seigneur & prelat
de Bourgoing.

 


9-15

Cerca de
Parpan los rojos detenidos,

Esos del medio
fundirán llevándolo lejos.

Tres puestos
en piezas y cinco mal sostenidos

Por el Señor y
prelado de Borgoña.

 


Datos:

Cerca de Parpan los rojos
detenidos: Parpan está
en Suiza.

Tres puestos en piezas y cinco
mal sostenidos. Esos de Milán hundirán llevándolo lejos: Los tres es una mención a la conocida como
las Tres Ligas suizas. En 1532 las Tres Ligas se enfrentaban contra
Milán en la guerra de Musso.

Por el Señor y prelado de
Borgoña: Luis XI fue
reconocido como Duque de Borgoña. Pero Carlos V luchaba por
recobrar el control por la Borgoña francesa que un día le
perteneció a su familia. En 1530 Carlos V se convirtió en Conde de
Borgoña.

 


7-4

Le duc de Langres assiegé
dedans Dolle,

Accompagné d'Ossun &
Lyonnois:

Geneve,
Auspurg, joinct ceulx de Mirandole,

Passer les
monts contre les Anconnois.

 


7-4

El duque de
Langres asediado dentro de Dole,

Acompañado de
Ossun y Lioneses:

Génova,
Habsburgo,
junto a esos de Mirandola,

Pasarán los
montes contra los de Ancona.

 


Datos:

El duque de Langres asediado
dentro de Dole. Acompañado de Ossun y Lioneses: Estas zonas son de Francia. En 1530 Carlos
V se convirtió en Conde de Borgoña y rehízo las fortificaciones de
Dole.

Pasarán los montes contra los
de Ancona junto a esos de Mirandola. Genova, de los
Habsburgo: Carlos V de
la casa de los Habsburgo, poseía importantes posesiones italianas
como el Milanesado, siempre codiciado por Francia. En la guerra
contra Francia de 1529 Carlos V saqueó Roma y derrotó al dueño de
Ancona, el Papa Clemente VII aliado con Francisco I. Francia tuvo
que renunciar a Génova y al Milanesado a favor de
España.

 


9-98

Les affigez
par faulte d'un seul taint,

Contreminant à
partie opposite,

Aux Lygonnois mandera que contraint

Seront de rendre le grand chef
de Molite26.

 


9-98

Los afligidos
por falta de un sola mancha,

Contraminando
a parte opuesta,

A los Lioneses
mandará como forzado

Serán
devueltos al gran jefe de Milicia.

 


Pronosticación
nueva y predicciones para 1555

Par violence repoulser les
Cæsars. ne cessant parle mêter, excogiter dotmant, veillant
insidiations a qui plus aura de savoir nô povoir, que
sera objecte
a celuy qui durant ce têps d´hyver quelques altérations que Ion
face a son art sera de sa personne & membres fort fâche. Sis
invicte licet, tibi dico quinte peribis. L´an sera en plusieurs nuits concree en
cristal, par le souflement de boreas, cômencant depuis le
Montelimart, tout le Dauphine, Savoye, une grâd partie de Piémont, les Souyffes, la Bourgoigne la duché, & franche comte, la Bresse, Bourbônois, Lyônois, France, Bretaigne. Normâdie. Picardie, brief les trois parties des Gaules septêtrionales seront
en froideur & mutation de têps, & mutations par vouloirs
qui seront humains couvertes, que celuy qui aura intelligence sus quelques
nouvelles mutatios, garde la personne Royalle de
passer
oultre, ni
de accorder, que c’est au grand avantage de celuy qui le craint
plus qu’il ne l´aime. Les maladies du millieu de l´autône serôt du tout assoupies, ormis
les flux dissinteriques q serôt en premier lieu, mais le
mal
de couste avec
douleur pongitive, difficulte d´aleine, fievre fort intêse, le tout
accôpagne du mal seront en vigueur, que par telles & autres
affréctions mourront personnages graves &
hônorables.

 


Por violencia repelerán los
Cesares, no cesando de hablar mentiras, inventar durmiendo,
despertarán insidias a quien más habría que tener miedo, que será
opuesto a ese que durante ese tiempo de invierno tendrá algunas
alteraciones en su cara con destreza de su persona y miembros muy
enfadados. Aunque usted es invencible te digo quinto que
serás parado.

 


10-27

Par le cinquieme & un grand Hercules

Viendront le
temple ouvrir de main bellique,

Un Clement, Jule &
Ascans27 recules,

L'espee, clef,
aigle, n'eurent onc si grand picque

 


10-27

Por el quinto
y un gran Hércules

Vendrán el
templo abrir con mano bélica,

Un Clemente,
Julio y Ascanio reculan,

La espada,
llave, águila, no tuvieron nunca tan gran pica

 


Datos:

La espada, llave, águila, no
tuvieron nunca tan gran pica: La espada señala al arcángel San Gabriel que amenaza al
dragón con su espada en el escudo de armas de Francisco I de
Francia. La llave alude al emblema Papal. Y el águila al escudo de
armas de Carlos V.

Por el quinto y un gran
Hércules. Vendrán abrir el templo con mano bélica:
Carlos V, mitificado como
«Hércules Hispano» en 1527 mandó castigar al Papa Clemente VII por
su alianza con Francisco I. El castigo fue sublevar a la propia
Roma. La ciudad fue victima de grandes saqueos por los ejércitos
españoles que llegaron a la Basílica de San Pedro.

Un Clemente, Julio y Ascanio
reculan: El Papa
Clemente VII, y el futuro Papa Julio III fueron apresados durante
el saqueo a Roma. Con Ascanio, el fundador de Roma, el profeta
indica la ciudad.

 


— Comentarios: Esta parte del almanaque
habla claramente sobre Carlos V apodado el Cesar. Lo que nos sitúa
en las luchas entre Francia y el Emperador en las zonas de Borgoña,
suiza e Italia. Esta parte se une a la cuarteta 10-27 con
quinte.

 


El año estará en varias noches
concretas con cristal, por el soplamiento de Boreas, comenzando
después en Montélimar, todo el Delfinado, Saboya, una gran parte de
Piamonte, Seyssel, el ducado de Borgoña y el Franco-condado, la Bresse,
Borboneses, Lioneses, Francia, Bretaña, Normandía, y Picardía. Las
tres partes de las Galias septentrionales estarán en frialdad y
mutación de tiempos, cambios por valores que habrán los humanos
cubierto, que cualquiera tendrá inteligencia sobre algunas nuevas
mutaciones, guárdese la persona Real de ponerse indignado, ni de
acordar, que esto es una gran ventaja de esos que le temen más que
le aman. Las enfermedades a mediados de otoño serán del todo
adormiladas, los flujos y disenterías estarán en primer lugar, más
el mal de costado con dolor punitivo, dificultad
de alienado, fiebre
fuerte intensa, todo acompañado de males estará en vigor, que por
tales y otras afecciones morirán personajes grabados y
honorables.

 


Almanaque para
1557

Le Soleil au signe de Leo chaud
& sec, toutes les planetes, qui sont occidentales, nous
presagent quelques sinistres accidens advenir dans ce moys, &
le moys de Septemb. si estrange, que les larmes me viennent aux
yeux, tenant la plume en la main, & sera au circuit de la
France depuis le Lyonnois à Paris, qui obtestera, que cest bien loing, tel en
murmurera, qui loing sera, plus prochain qu'il ne voudroit, ne
furent long temps à tant de doubles advenemens, qui adviendront icy
Dieu y soit.

 


El Sol en el signo de Leo,
caliente y seco. Todos los planetas que son occidentales nos
presagian unos siniestros accidentes que vendrán en
este mes y
el mes de septiembre, tan extraños, que las lágrimas me vienen a
los ojos teniendo la pluma en mano, y será en el circuito de
Francia desde los Lioneses hasta París, que objetará, que ésto será
bien lejos, tal rumoreará quien esté lejos, más próximo de lo que
él querrá, no fueron en tan largo tiempo los dobles advenimientos
que vendrán aquí. Dios esté con nosotros.

 


9-45

Ne sera
soul28 jamais de demander,

Grand Mendosus29 obtiendra son empire

Loing de la
cour fera contremander,

Pymond, Picard, Paris Tyrron30 le pire.

 


9-45

No será alma
nunca de demandar,

Gran Mendoza
obtendrá su imperio

Lejos de la
corte hará contraorden,

Piamonte,
Picard, Paris Tirano el peor.

 


Datos:

No será alma nunca de demandar.
El Gran Mendoza obtendrá su imperio: Nostradamus se refiere con Mendosus a los Mendoza, una celebre familia que
gracias a su lealtad a los reyes de Castilla amasaron una gran
fortuna y poder.

Lejos de la corte hará
contraorden. Piamonte, Picard, Paris Tirano el peor:
Presumiblemente dado que esta
cuarteta se une a un extracto de las pronosticaciones para 1555 que
se refiere a Carlos V y I de España, estos versos se enmarcan en el
periodo de guerras entre Francia y España por Italia.

 


9-50

Mandosus tost viendra à son hault
regne

Mettant arriere un peu de
Norlaris31:

Le rouge blaisme, le masle a
l'interregne32,

Le jeune
crainte & frayeur Barbaris.

 


9-50

Mendoza pronto
vendrá a su alto reino

Poniendo atrás
un poco de Nord-Pas-de-Calais:

El rojo
censura, al varón en la cesión,

Al chico temor
y espanto Bárbaro.

 


Datos:

Mendoza pronto vendrá a su alto
reino. El rojo censurará, al varón en la cesión: Aquí el Cardenal Pedro de Mendoza es el
señalado. La historia cuenta que apoyó a Isabel I de Castilla tras
la muerte de Enrique IV.

Poniendo atrás un poco de
Nord-Pas-de-Calais: Con
el nombre en clave de Norlaris, Nostradamus esconde la zona
regional de Nord-Pas-de-Calais que limita al sur con la región
de Picardía. Feroces
batallas se centraron en este lugar.

Al joven Bárbaro temor y
espanto: En 1492 los
Reyes Católicos conquistaron Granada de las manos bárbaras gracias
a la rendición de Boabdil el Chico. El Cardenal Pedro de Mendoza
colocó el pendón castellano en la mismísima Alhambra.

 


— 1535. Carlos V Emperador del
Sacro Imperio Germánico

En la introducción que encontramos en la
pronosticación para 1555 Nostradamus habla a Francisco I de Francia
sobre Carlos V y la llegada de cambios inminentes en el reino
francés. El cual, tras la muerte de Francisco I vería a la corona
en muy escaso periodo de tiempo sucederse entre sus herederos:
Enrique II, Francisco II
y Carlos IX. Mientras a Carlos V le sucedería Felipe II.

 


Pronosticación
nueva y predicciones para 1555

Je treuve par mes escriptz
accordez, que ceste annee 1555. & quelques ans de surplus le
grand & inestimable regne Gauloys comme jadis chef &
vertice de l`univers estre son souverain modérateur côstitue au
plus haut & supreme degre d`honneut, de gloire, &
d`immortelle posterite, que depuis l`eage de Charles le grand
jusque a présent tant que les accors que ses majeurs vindrent a
trâslater l`helenisme les astres mesmes estoient en presque
semblable constitution: car les astres promettoient beaucop plus
quil nest besoin de rédiger par escrit pour nestreveu adhérer a
plus que au ciel n`appert. & quil soit vray, lô verra
infalliblement la triple coronne estre bien proche, que si jamais
Brennus son successeur, qui jadis meit les Romains en extreme
necessite, ne fit jamais tel cas au fait bellique, que cestuy ci,
réduisant ses copies & exercites a la mode du siecle
Macédonien,

 


Yo acorde con mis escritos veo
que este año de 1555 y algunos más, el grande e inestimable reino
Galo, como antes cabeza y cumbre del universo, y su soberano moderador
llegarán al más alto y supremo grado de honor, de gloria e inmortal
posteridad, que desde los años de Carlos el grande hasta el
presente como cuando sus mayores trasladaron el helenismo los
astros estaban en similar constitución: puesto que los astros
prometen mucho más que no es necesario poner por escrito para no
entrever ni adherirse nada más a lo que el cielo nos ofrece. Y es
cierto que se verá de seguro la proximidad de la triple corona, de
forma tal que el sucesor de Breno, que puso antaño a los romanos en
gran apuro, no realizó nunca hechos bélicos tales como los de éste
de ahora que pondrá sus tropas y ejércitos al estilo del siglo
Macedonio.

 


— 1530/1535. Asedio otomano en el
Mediterráneo

Queda muy claro que la cuarteta 7-6 se
encuentra unida a los extractos de 1557 y 1566 mediante la
repetición de las palabras: Secille por Sicile y
Sicilienne, maulx por
méchants,
main
barbare,
fuste
barbare,
Corsicque, Sardeigne, peste y
guerre. Aunque
es difícil decantarse por una fecha en concreto, debido a que en
diversos momentos estos lugares han estado implicados en guerras
contra los otomanos, en este caso se intuye que la palabra Bárbaro
hace referencia a Barbarroja, y de
esta manera, nos situamos entre los años 1530 y 1535, en los cuales
el pirata y almirante berberisco era el terror del Mediterráneo y
llegó a conquistar zonas del norte de África como Túnez. Esta
cuarteta se une a la 2-4 con Secille por Secile y
Barbares.

 


7-6

Naples, Palerme, & toute
la Secille,

Par main barbare sera inhabitee,

Corsicque, Salerne & de
Sardeigne
l'isle,

Faim peste, guerre fin de maulx intêptée.

 


7-6

Nápoles,
Palermo, y toda la Sicilia,

Por mano
bárbara será inhabitable,

Córcega,
Salerno y la isla de Cerdeña,

Hambre, peste,
guerra fin de los malos intentos.

 


Datos:

Nápoles, Palermo, y toda
Sicilia, Córcega, Salerno y la isla de Cerdeña, Por mano bárbara
serán inhabitables: Desde 1530 Jeireddín Barbarroja realizó diversas
incursiones por el Mediterráneo causando espanto allí donde
aparecían sus fustas de guerra. Salerno en Campania, Cerdeña,
Nápoles, Córcega y Sicilia sufrieron su espada y
saqueos.

Hambre, peste, guerra fin de
los malos intentos: Ya
en 1534 arrebataría Túnez a Carlos I de España provocando una unión
entre España, Portugal, Génova, los Estados Pontificios y la Orden
de Malta, que tras reconquistar la Goleta, en Túnez, obligarían a
huir en 1535 a Barbarroja y a los otomanos.

 


Los presagios
maravillosos para 1557

O quelle a la chrestienté
pernicieuse peste. Dieu veuille que de trop bon têps les méchants qui ne demandent que
guerre
ne sen fâchent ne
soient tachez de tarde pénitence: mais la pluspart part des
belliqueux seront de l'opinion de Aristippe33, qui aimeront mieux cent fois
mourir, quam turpiter vivere. Dieu par sa grace garde les costes
des mers de levant, mesmes Sicile, Sardaigne, Ligustique, plus que toute aultre, & moins
l'Adriatique de main barbare.

 


¡Oh qué
perniciosa peste en la cristiandad! Dios quiera que durante los
buenos tiempos los malos no demanden la guerra ni se enfaden ni se
vea tarde la penitencia: pero la mayoría de los belicosos opinarán
como Aristipo, que prefería cien veces morir, que vivir
repulsivamente. Dios por su gracia guarde las costas de los mares
de Levante, como Sicilia, Cerdeña, Liguria, más que ninguna otra, y
menos el Adriático de mano bárbara.

 


Los presagios
maravillosos para 1557

Le grand grand sera quelque peu
marri dû grand grand, & sera grandement affligée la
Sicile, Ligurie, Sardaigne, Corsique, & toutes les parties du midy, par fustes barbares, & pirates de mer.
O quel trouble
& désolation.

 


El gran grande estará un poco
desolado debido al gran grande, y será grandemente afligida
Sicilia, Liguria, Cerdeña, Córcega, y todas las partes del sur por
fustas bárbaras y piratas de mar. ¡Oh qué confusión y trastorno!

 


La gran
pronosicación para 1557

Les Chrestiens du levant &
des mers mediterranee, Sicule, Ligustique, Corsique, Adriatique, &
Sardaigne
par les
fustes
Barbares & subites invasions par mer & par terre,
souffriront beaucoup:
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